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читая письма

СЛОВА ПРИЗНАНИЯ И ЛЮБВИ
Юного зрителя сегодня в наших театрах принято поруги­

вать: и смотрит-то он на сцену не так увлеченно, как раньше, 
и в антрактах ведет себя слишком уж беспокойно... Но давай­
те присмотримся к тому же зрителю в те вечера, когда сами 
актеры считают, что спектакль удался. Когда в театре празд­
ник, Напряженная внутренняя работа совершается на наших 
глазахі И летят потом в театр письма-отзывы.

Во г с изумлением развора­
чиваем рулон метров в пять. 
У начала исписанной длин­
нющей полосы заботливо на­
рисовано дерево с волшеб­
ным фонариком: «Литера­
турный клуб физматшколы 
смотрел в ТЮЗе «Двенадца­
тую ночь» У. Шекспира». 
Смотрел, судя по всему, ос­
новательно: в фокусе внима­
ния ребят оказался весь спек­
такль: от актерских работ 
до постановочных приемов. 
Отзыв юмористический:
«Мне в вашем спектакле 
больше всего понравились 
слуги. (Это в «Двенадцатой- 
то ночи»! Почему?). Я сама 
в пионерском лагере играла 
слугу, замучилась стоять в 
углу, спина потом болела. А 
у вас они находили занятия, 
и внимания на себя не от­
влекали, и не сидели с пост­
ными минами. Молодцы! Осо­
бенно один, который ребром 
ладони стучал. Прямо живот 
в атом стуке!». (Это Лена 
Литвинова твк отмстила уси­
лия Вити Зябкина).

Отзыв с затаенным ковар­
ством, с некоей подковыркой:

♦ Я, каюсь, все думала: 
как-то они выйдут из поло­
жения, покажут в финале и 
Виолу и Себастиана? (две ро­
ли играет одна актриса). И 
вдруг увидела две одинаковые 
куклы в руках Шута. Велико­
лепно! Тонкий переход к му­
зыке, вера актера, особая ти­
шина в зале... Здорово так, и 
я поверила в ваших кукол». 
(Ирина Шальнова).

«Чужие люди чужого 
века стали мне родными че­
рез вас. Это искусство! И 
пусть ктб-то просто дурачит­
ся на сцене, а кто-то чего-то 
недотягивает. Зато главное 
было! Были' каскады звеня­
щего юмора. Была боль чело­
веческая, не придуманная 
Да здравствует искусство, 
творчество и любовь!» — так 
заканчивает Игорь Душенко.

Только обостренное сочувст­
вие позволило шестиклассни­

це Лене Шестаковой так по- 
взрослому мудро и горько 
написать про драму Марин- 
Корнелии, героини Тамары 
Бисеровой: «После вечера,
проведенного с Филиппом 
Ривьером, она не сможет 
жить в доме отца, но не смо­
жет и уйти оттуда...». Только 
влюбленность в актрису мог­
ла продиктовать Лене Литви­
новой такую вот строчку про 
Нахаеву-Внолу: «Искрится
она вся, летит, юность излу­
чает». А вот еще несколько 
строк о любви. Это пишет 
зритель — актеру: •

«Нс обписайтесь на меня. 
Я учительница. Стремленію 
исправлять ошибки (и но 
только в диктантах), воспи­
тывать у меня в крови. И ки­
даюсь я воспитывать особен­
но рьяно тех, кого люблю. Я 
вас успела полюбить за ваш 
спектакль, принять в свое 
сердце. Вы талантливы, вы 
умеете работать, вы умный 
актер, а это самое главное. 
Но я увидела, что вы слиш­
ком хорошо знаете себе цену. 
Бы как-то полупрезрительно 
говорили с публикой и парт­
нерами, ио опускаясь до них. 
А как бы мне хотелось, что­
бы все ваши ■ прекрасные ка­
чества нужны вам были для 
работы, а нс для самоутверж­
дения».

Растет наш зритель, меня­
ется его взгляд на то, что 
еще вчера принималось без­
оговорочно. Год назад как мы 
любили читать отзывы на 
«Милого Эпа», такими они 
были яркими, эмоциональны­
ми. И пот получаем недавно 
два письма нз 127-й школы. 
Но — каких! Негодующих, 
безапелляционных! Выказав 
изрядную эрудицию, основа­
тельно сопоставив повесть 
Г. Михасеико и его же пьесу, 
намекнув, что в инсценировке 
совершенно напрасно не ис­
пользованы внутренние моно­
логи героев, процитировав 
Щепкина и Станиславского об 
актерском труде, девочки

страстно пишут о своем не­
приятии главного героя спек­
такля: «Ни о каком внутрен­
нем мире, душевном богатст­
ве не может быть и речи в 
его трактовке», «Ну, не под­
ходит он для Милого Эпа, и 
все».

Ну почему? — недоумева­
ли мы в педагогической час­
ти. Почему? Актер способ­
ный? Безусловно. Играет? 
Истинно хорошо. Значит, от 
письма можно отмахнуться? 
Или за всем этим еще что-то, 
что, может быть, надо читать 
между строк: «Ни для кого 
нс секрет, что у определен­
ной части наших ребят пред­
ставление о любви обеднено 
до продела, унижено, скучно, 
бескрыло». — «Не очень 
скромно это писать, но среди 
всех моих знакомых, среди 
всох мальчишек нашей шко­
лы я никого не могу назвать 
Милым Эпом. Вот такие пи­
роги! »

Значит... девочки восстают 
в защиту любви! В иронии и 
юморе, пронизывающих образ 
на нашей сцене, видят угро­
зу этому чувству? Значит, 
юмор и ирония в данном слу­
чае «не работают», хуже — 
воспринимаются шестнадца- 
тнлетнимн как покушение на 
их право на откровенный и 
трудный разговор о первом 
юношеском чувстве, которое 
они хотели бы видеть во всей 
глубине и серьезности, в ро­
мантическом ореоле?

Как видим, зритель направ­
ляет театр в его репертуарных 
поисках, заставляет глубже 
задумываться над целью сво­
его творчества.

«Как хорошо, что кто-то 
когда-то придумал такой те­
атр — тоатр для детей. Как 
хорошо, что здесь у нас есть 
друзья, режиссеры, актеры и 
их герои, которые нам иод- 
скижут, помогут в трудную 
минуту», — папневла нам Ле­
на Козлова, Так сами наши 
зрители определяют ту глав­
ную задачу, которая стоит 
согодня перед тоатрамн для 
детей во всей своей сложно­
сти и увлекательности.

В, ЛЕНДОВА, 
зав. литературной час­
тью ТЮЗа.


